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I. I. N.
HAk)ungan är Hjertats Tolk: Orden äro Tankarnas 

lifliga uttryck; men et bedröfwadt hfttta tän­
ker utan ordning och talar med förwirring. Det är 
en naturlig fölgd af olyckliga händelser, at de förstö­
ra war glädje och försätta wara Sinnen, efter stn 
mindre eller större betydenhet, antingen i et ängslande 
bekymmer, eller ock i en frätande Sorg. När ock 
hjertat är bedröfwadt, hjelper ingen utwärtes glädje. 
Man ma förställa sig, sa mycket man lvill, Själens 
innerliga bedröfwelse bryter dock, lik en updämd Flod, 
med desto större häftighet igenom, och förorsakar icke 
sällan en allmän förödelse. Bekymret angriper den 
jordiska Hyddan, och sätter sjelfwa Lifwet i fara: 
Sorgen mälar sig i wara Anstgten: L)gats tärarblif- 
wa ömma witnen til Hjertats swidande känslor: Brö­
stet will qwäfwas af suckar: Munnen utbrister iden 
häftigaste klagan: Men häpenhet och bestörtning, för-
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wirrelse och qwal förorsaka ofta, at man icke en gäng 
wet, hwad man säger. När Sorgen är för stor, när 
bcdröswelsen är för swär, när förlusten är förmycket 
owäntad, undfalla osi mängen gäng nägra Ord, min­
dre försigtige, mindre afpasiade, än de borde och kun­
de wara. Et rätt bedröfwadt hjerta tycker, at det 
aldrig med nog eftertryck kan omtala sina beswär: 
Det känner altid lifligare sitt qwal, än det med re­
dighet kan bessrifwas, i orden uttalas.

Och i denna djupa förlägenhet besinner jag mig 
i dag: Och hwilken af Eder, M. W. stadd i mitt stäl­
le, ffulte icke dela samma Ode. Jag behöfwer icke 
mer än nämna den i lifstiden Högädla Fruens, ^0- 

^OiVl6KM8, född ^KLLK68 älssade 
Namn, förr än alla de smidande kansior pä det listi­
gaste upwäckas i Edra och mitt Bröst, som woro sä 
rädande och synbare wid tidningen om Hennes oför­
modade död. Mänskligheten häpnar, Wänffapen kla­
gar, Kärleken gräter wid Hennes Grift. Alla tycka 
sig hafwa full rätt at fräga: Herre Gud! hwi giorde 
Du osi detta? Förlat Herre! om nagra ord undfalla 
mitt bedröfwade hjerta. Fanns här da ingen Swag 
och Eländig, full af wärk och wedermöda, mätt af
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älder och lefwande, för hwilken döden hade warit en 
wälgerning, öftver hwilken Du hade kunnat förbarma 
Dig? Säg dä icke Ditt altseende Oga nägot ofruckt- 
samt Träd, om hwilket Du hade kunnat befalla dö­
den: Hugg det bort! hwarföre stall Det sta och 
förhindra Jorden? Luc. iz: 7. Träffade Du icke här 
nägot Ogräs, nägon Tistel, som hade förtjent at ryc­
kas bort och kastas i Ugnen? Och dehe, de ligga 0- 
hörde, de stä orörde qwar. Och si! denna Din trog­
na Tjenarinna hade fullt fläl at betyga-. Du twingar 
pä wägen min kraft: Du förkortar mina dagar: Du 
lycktar dagen för mig, förrän aftonen kommer: Och st! 
här fälles det Trädet, som planteradt wid Wattubäc- 
kar gaf ffugga och bar fruckt i rattan tid: Här fal­
ler den Liljan, som war hela Ängdens prydnad, hela 
Negdens glädje. Du hafwer ju lofwat och försäkrat: 
Han begarar mig, derföre will jag uthjelpa ho­
nom, Han känner mitt namn, derföre will jag 
bestydda honom. Han äkallar mig, derföre will 
jag höra honom. Ps. 91: 14, 15. Och st! denne 
Din Trogne Tjenare, Han gret och bad: Gör med 
mig hwad dig täckes, men stona den Bästa Makas 
Lif! men Du hörde Honom icke. Du hafwer befallt: 
Hedra din Fader och din Moder, pä det dig mä
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wäl gä, och du iiiä länge lefwa pä jordene. 5 
Mos. B. iz: 5. Och sil Den Ömmaste, den mäst 
Mördade Moder nödgas klaga: Mina gra Här war- 
da med sorg nedfarandes i grafwen efter min Dotter: 
Du hafwer förklarat: Af Barns och Spena-Barns 
mun will jag fullborda lofwet. Matth. 21: 26. Och 
si! här äro Fem Barn, som för andra gängen för­
lora en Mor, som Du gaf dem i Din Näd: Deras 
glädje har Du förwandlat i sorg, deras tacksägelser 
och lof i tärar: Här är Et, som, om Du läter Hen­
ne fä lefwa, ffall icke utan smärta komma ihog, at 
Hon kostat Sin Moders lif.

Men hwilken är jag, at jag wägar träta med 
den Alsmägtige? Hwad är detta för et tal, som wi 
hafwe med hwarandra, medan wi gä och äro bedröf- 
wade? Herre Gud! Huru obegripelige äro Dine dom- 
mar och outransakelige Dine wägar? Sannerliga är Du 
en fördold Gud! wäre tankar aro icke Dina tan­
kar: wära wägar äro icke Dina wägar: utan fä 
mycket Himmelen är högre än Jorden, fa äro ock 
Dina wägar högre än wära wägar, och Dina 
tankar högre än wära tankar. Es. 55:9. Din 
höga Försyn, Din dolda Regering öfwer Männistors
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Barn kan af et inskränkt Människo förständ aldrig 
fattas, mindre redas. Förnuftet med all sin styrka 
mäfte här förödmjukadt bekänna: Det är mig för 
högt: jag kan icke begripat: Ps. 1Z9: 6- Om icke 
Uppenbarelsen här, fäfom i alt annat, spridde sitt 
saliga Ljus, sa skulle wi gä bort i willfarelft och för­
gas i wart elände. Af Guds Ord fä wi lära, at 
Alla Guds wägar aro Godhet och Sanning. Pf. 
25: 10. Där fa wi lära, at om Herrans Räd är 
underligt, sa gär Han dock det harliga igenom. 
Ef. 28: ly. Där ärhindras wi, at, det Gud gör, 
wete wi icke nu: men härefter fä wi wetat. Joh. 
iz: 7. Där försäkras wi, at dem, som hafwa Gu- 
di kär, tjena all ting til det bästa. Rom. 8: 18. 
Der hafwe wi den trösteliga tilsägelftn: de, som med 
tärar fä, stola med glädje upstära. Pf. 126: 5. 
Sä tröster osi nu med desia orden inbördes l

Sörjande Wän! Den Alsmägtige hafwer swarli- 
ga bedröfwat dig. Det ar sant: Grät! Mänstligheten 
bör njuta sin rätt. Men gif dig icke utöfwer! Hop­
pas uppä Gud! Han har lagt dig en börda uppä; 
men Han stall ock hjelpa dig at henne draga. Derpä 
äger Du Sjelf den bästa erfarenhet. Din nu äter sä
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ömt saknade Wärdiga Fru och Maka utgjorde med 
Sin ungdoms fägring, Sitt stadgade wett, Sin obe- 
fläckade dygd, Sina rena seder. Sitt jämna sinnes­
lugn, Sin glada umgängelse, Sin brinnande kärlek. 
Sin oskrymtade Gudsfrucktan högden af din jordiska 
lyKa — Men Hon behagade äfwen Gudi wäl, och 
war Honom kär; derföre tog Han Henne bort och gas 
Henne et bättre Lif — Fader tvär! Ske Din Wilje!

Hon tidigt, men ock Saligt dog :
Inunder högden af wär smärta.
Det ar en lattning för wärt hjerta,
At Herren gaf — och Herren tog.
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